
 

 

 

 

 

 

Warzywa - das Gemüse 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

bakłażan die Aubergine di oberżine 

batat die Süßkartoffel di zyskartofel 

bób die Saubohne di załbone 

brokuł der Brokkoli der brokoli 

brukiew die Kohlrübe di kolrube 

brukselka der Rosenkohl der rozenkol 

burak die Rote Bete di rote bete 

cebula die Zwiebel di cwibel 

chrzan der Meerrettich der mer-retiś 

cukinia die Zucchini di zukini 

cykoria die Zichorie di cikorie 

czosnek der Knoblauch der knoblałh 

dynia der Kürbis der kyrbis 

fasola die Bohne di bone 

fasolka szparagowa die Spargelbohne di szpargelbone 

groszek die Erbse di erbse 

imbir der Ingwer der ingwer 

jarmuż der Grünkohl der grynkol 
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Warzywa - das Gemüse 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

kalafior der Blumenkohl der blumenkol 

kalarepa der Kohlrabi der kolrabi 

kapusta der Kohl / das Kraut der kol / das krałt 

kapusta czerwona der Rotkohl der rotkol 

kapusta pekińska der Chinakohl der hinakol 

karczoch die Artischocke di artiszoke 

koper der Dill der dil 

kukurydza der Meis der majs 

marchewka die Karotte / die Möhre di karote / di myre 

ogórek die Gurke di gurke 

papryka die Paprika di paprika 

pasternak der Pastinake der pastinake 

pietruszka die Petersilie di peter-zilie 

pomidor die Tomate di tomate 

por der Lauch der lałh 

roszponka der Feldsalat der feld-zalat 

rukola der Rucola der rukola 

rzepa die Rübe / die Kohlrübe di rube / di kolrube 

rzeżucha die Kresse di krese 

Str. 270 
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Warzywa - das Gemüse 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

rzodkiewka das Radieschen das radisśen 

sałata der Salat der zalat 

seler die Sellerie di seleri 

seler naciowy die Stangensellerie di sztangenseleri 

soczewica die Linse di linze 

szczypiorek der Schnittlauch der sznitlałh 

szparagi der Spargel der szpargel 

szpinak der Spinat der szpinat 

ziemniak die Kartoffel di kartofel 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Co dzisiaj na obiad? Was gibt es heute zu Mittag? Was gibt es hojte cu mitag? 

Dzisiaj przygotowałam zupę 

ogórkową. 

Heute habe ich Gurkensuppe 

zubereitet. 

Hojte habe iś gurkenzupe 

cuberajtet. 

 

Ma Pani ochotę na sok z 

marchewki, szpinaku i 

pietruszki? 

Haben Sie Lust auf Saft aus 

Karotten, Spinat und Petersilie? 

Haben zi lust auf zaft aus 

karoten, szpinat und peter-zilie? 

Nie, nie przepadam za 

szpinakiem. 
Nein, ich mag keinen Spinat. Najn, iś mag kajnen szpinat. 

 

Dlaczego tak często 

przygotowujesz brokuł na 

obiad? 

Wrum bereiten Sie so oft 

Brokkoli zu Mittag zu? 

Warum berajten zi zo oft brokoli 

cu mitag cu? 

Pani Anno, brokuł, sałata i 

szpinak poprawiają 

krzepliwość krwi. 

Frau Anna, der Brokkoli, Salat 

und Spinat verbessern die 

Blutgerinnung. 

Frał Ana, der brokoli, zalat und 

szpinat ferbesern di 

blutgerinung. 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Mam ochotę na gotowane 

warzywa na parze! 

Ich habe Lust auf dampfgegartes 

Gemüse. 

Iś habe lust ałf dampfgegartes 

gemyze. 

Oczywiście, pójdę kupić 

ziemniaki, brokuł, marchew, 

kalafior i fasolkę szparagową. 

Natürlich, ich gehe Kartoffeln, 

Brokkoli, Karotten, Blumenkohl 

und Spargelbohnen kaufen. 

Natyrliś, iś geje kartofeln, 

brokoli, karoten, blumenkol und 

szpargelbonen kałfen. 

 

Mam ochotę coś przekąsić. 
Ich habe Lust etwas zu knabbern 

/ Ich habe Lust auf ein Snack. 
Iś habe lust etwas cu knabern / 

iś habe lust ałf ajn snek. 

Przyniosę Pani kalarepę, 
śwetnie sprawdza się jako 

zdrowa przekąska. 

Ich bringe Ihnen Kohlrabi mit, 
der eignet sich gut als Snack. 

Iś bringe inen kolrabi mit, der 
ajgnet ziś gut als snek. 
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